
G A M E  M A N U A L



THANK YOU FOR PLAYING FULL METAL DAEMON MURAMASA. 
BEFORE PLAYING, PLEASE CONSULT THIS MANUAL FOR CORRECT INSTALLATION AND STARTUP PROCEDURES.

ɉʅ»ĻŀƞʅĴðšěʅšðǑʅţůƪʅƖƲţʅůţʅðŘŘʅƞůĳƪǋðƖěɖĻðƖĔǋðƖěʅčůţȆĴƲƖðƪŀůţƞɐ
• You must have administrator privileges to install this game.
• This game will not run unless the correct version of DirectX is installed. 
Please use the included installer to ensure that your version is correct.

I M P O R T A N T  I N F O R M A T I O N

Start the game by double-clicking the shortcut on your desktop, 
or by selecting “Full Metal Daemon Muramasa" from the Start Menu.

S T A R T I N G  T H E  G A M E

To uninstall, use the Programs and Features menu located in the Control Panel, or select 
“Uninstall Full Metal Daemon Muramasa” from the Start menu and follow the instructions.
• Deleting the game by any other means may result in an incomplete uninstallation.

U N I N S T A L L I N G  T H E  G A M E

Save data is not deleted when uninstalling the game. To delete your save data, 
navigate to %username%\appdata\roaming\nitroplus and 
delete the “muramasa” folder.

D E L E T I N G  Y O U R  S AV E  D A T A

If the game does not run, or exhibits poor performance:
• See also “Troubleshooting” below.

Ensure that your system meets the minimum requirements listed above.
Some antivirus software may interfere with the installation or running of the game.
RĳʅǑůƲʅěǐƓěƖŀěţčěʅĔŀȂčƲŘƪŀěƞɋʅƪěšƓůƖðƖŀŘǑʅĔěðčƪŀǊðƪěʅǑůƲƖʅðţƪŀǊŀƖƲƞʅƞůĳƪǋðƖěʅ
during the installation process, or whitelist the installer and game .exe within your 
antivirus software settings.
• The makers of this game take no responsibility for issues caused by disabling 
your antivirus software.

Ensure that the correct version of DirectX is properly installed.
The installer will automatically attempt to install DirectX 11. 
If the installation does not complete properly, you may need to install DirectX 11.0c manually.

Ensure that your graphics card and chipset drivers are up to date.
Consult the manufacturer’s homepage for the latest drivers.
• The makers of this game take no responsibility for issues caused by updating drivers.

T E C H N I C A L  S U P P O R T
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TITLE  MENU

Note: Some options will not unlock until conditions are met.
Start - Start the game from the beginning.
Continue - Load the most recent save.
Load - Open the Save/Load Menu.
�ůţȆĴʅɮʅ�ƓěţʅƪĻěʅ�ůţȆĴʅqěţƲɐ
Extra - View unlocked content.
Quit - Quit the game.
Liner Notes - Download the liner notes.
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MAIN MENU

Right-click or press M to open the main menu. Each function has a corresponding shortcut.
Close (M) - Close the menu.
�ȁěčƪŀůţʅqěƪěƖʅɢMɣʅɮʅ%ŀƞƓŘðǑʅƪĻěʅðȁěčƪŀůţʅšěƪěƖɐ
MŀĔěʅ»ěǐƪʅɢ®Ɠðčěɣʅ- Hide the text window.
Autoplay (A) - Toggle autoplay.
®ŕŀƓʅɢ�ƪƖŘɣʅ- Toggle skip.
Eðƞƪʅ®ŕŀƓʅɢsɣʅ- Toggle fast skip.
Backlog (B) ɮʅ�ƓěţʅƪĻěʅČðčŕŘůĴɐ
®ðǊěɖgůðĔʅqěţƲʅɢ%ɣʅ- Open the save/load menu.
¥Ʋŀčŕʅ®ðǊěʅɢ®ɣʅɮʅ�ƖěðƪěʅðʅƕƲŀčŕƞðǊěɐ
¥ƲŀčŕʅgůðĔʅɢgɣʅɮʅgůðĔʅƪĻěʅšůƞƪʅƖěčěţƪʅƕƲŀčŕƞðǊěɐ
»ůĴĴŘěʅEƲŘŘƞčƖěěţʅɢEɣʅɮʅ»ůĴĴŘěʅĳƲŘŘƞčƖěěţɐ
�ůţȆĴʅqěţƲʅɢ�ɣʅɮʅ�ƓěţʅƪĻěʅčůţȆĴʅšěţƲɐ
»ŀƪŘěʅqěţƲʅɢ»ɣʅɮʅ¦ěƪƲƖţʅƪůʅƪĻěʅƪŀƪŘěʅšěţƲɐ
Quit Game (Esc) - Quit the game.



H O W  T O  P L AY

© 2 0 2 1  N i t r o p l u s  /  J A S T  U S A

QUICK MENU

Move the mouse to the right side of the screen to bring up the quick menu.
Q.Save - Create a quicksave.
Q.Load - Load the most recent quicksave.
Skip - Toggle skip mode.
Hide Text - Hide the text window.
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SAVE /  LOAD MENU

This menu allows you to save, load, and manage saves. Click on an empty slot to create a new save. 
áůƲʅčðţʅƞƪůƖěʅƲƓʅƪůʅȑȋʅƞðǊěʅȆŘěƞɐʅ�ŘŀčŕŀţĴʅůţʅðţʅěǐŀƞƪŀţĴʅƞðǊěʅǋŀŘŘʅĔŀƞƓŘðǑʅƪĻěʅĳůŘŘůǋŀţĴʅůƓƪŀůţƞɊ

Save - Overwrite the save with a new save.
Load - Load the save.
Delete - Delete the save.
Lock - Lock the save. Locked saves cannot be overwritten or deleted.

QUICKSAVES

áůƲʅčðţʅƞƪůƖěʅƲƓʅƪůʅȍȋʅƕƲŀčŕƞðǊěƞɐʅ®ðǊěƞʅůǊěƖʅȍȋʅǋŀŘŘʅůǊěƖǋƖŀƪěʅěǐŀƞƪŀţĴʅƕƲŀčŕƞðǊěƞɋʅƞƪðƖƪŀţĴʅǋŀƪĻʅƪĻěʅůŘĔěƞƪɐ
• The most recent save is marked NEW.



H O W  T O  P L AY

© 2 0 2 1  N i t r o p l u s  /  J A S T  U S A

BACKLOG

The backlog allows you to review previously displayed text.
Use the mousewheel to scroll up and down. Click the speaker icons to play voiced lines.
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EXTRA

This menu allows you to view unlocked content.
Image Projector - View unlocked CGs.
Scene Projector - View unlocked scenes.
Record Projector / Film Projector - View unlocked movies and listen to unlocked music.
Technical Database ɮʅÚŀěǋʅƲţŘůčŕěĔʅƪƞƲƖƲĴŀʅƞƓěčŀȆčðƪŀůţƞɐ
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CONFIG  MENU

»ĻŀƞʅšěţƲʅðŘŘůǋƞʅǑůƲʅƪůʅðĔŒƲƞƪʅčůţȆĴƲƖðƪŀůţʅƞěƪƪŀţĴƞɐ

BASIC  SET TINGS

.ţðČŘěʅ®ŕŀƓʅĳůƖʅÚŀĔěůƞʅ- When enabled, click or press Enter to skip movies.
¦ěƞƪůƖěʅ%ěĳðƲŘƪʅ®ěƪƪŀţĴƞʅ- Click to restore default settings.
Automatically Quick Save at Choice Points - When enabled, the game will automatically quick save at choices.



H O W  T O  P L AY
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TEXT  SET TINGS

Skip Unread Text - Unless enabled, the skip function will skip only previously read text.
Change Color of Read Text - When enabled, previously read text will appear gray.
Skip Voice Playback on Click - When enabled, advancing the text will end voice playback.
Cancel Autoplay on Click - When enabled, clicking will cancel auto mode.
Cancel Autoplay/Skip at Choice Point - When disabled, auto and skip modes will persist through choices.
Autoplay Speed - Adjust autoplay speed.
Wait for Voice During Autoplay - When enabled, autoplay will not advance to the next line until the 
čƲƖƖěţƪʅǊůŀčěʅĻðƞʅȆţŀƞĻěĔɐ
Text Display Speed - Adjust the text speed.
Sync Text Speed to Voices - When enabled, the text for voiced lines will display in time with the voice.
Text Sample - Displays a sample of text based on your current settings.
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SOUND SET TINGS

Use these settings to toggle and adjust the volume for music, sounds, and voices. 
You can toggle voice playback for individual characters by clicking Individual Character Voices.

DISPL AY SET TINGS

Screen Resolution - Adjust the display resolution to suit your preferences.
Fullscreen Mode - Click to toggle between windowed and fullscreen display modes.
Aspect Ratio Correction - Select how the fullscreen aspect ratio is determined.



S T O R Y
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®ŀţčěʅƪŀšěʅŀššěšůƖŀðŘɋʅǋðƖƖŀůƖƞʅčðŘŘěĔʅšƲƞĻðʅĻðǊěʅƖƲŘěĔʅƪĻěʅČðƪƪŘěȆěŘĔɋʅĴƖðţƪěĔʅƞƲƓěƖţðƪƲƖðŘʅƓůǋěƖʅČǑʅƪĻěŀƖʅ
ěţčĻðţƪěĔʅƞƲŀƪƞʅůĳʅðƖšůƖʅɮʅƪƞƲƖƲĴŀɐʅ

qŀţðƪůʅeðĴěðŕŀʅŀƞʅůţěʅƞƲčĻʅšƲƞĻðɋʅĔƖŀǊěţʅČǑʅĔƲƪǑʅƪůʅĔůţʅĻŀƞʅčƖŀšƞůţʅðƖšůƖʅðţĔʅčĻðŘŘěţĴěʅƪĻěʅĴƖěðƪěƞƪʅěǊŀŘƞʅ
ůĳʅðţʅðĴěɐʅ�ƲƪʅƪĻůƲĴĻʅšðĔšěţʅðţĔʅƪǑƖðţƪƞʅĳðŘŘʅƪůʅĻŀƞʅČŘðĔěɋʅţěǊěƖʅǋŀŘŘʅĻěʅčŘðŀšʅƪĻðƪʅĻŀƞʅČðƪƪŘěʅŀƞʅƖŀĴĻƪɐ

EůƖʅƪĻěʅƪƞƲƖƲĴŀʅĻěʅǋŀěŘĔƞʅŀƞʅčƲƖƞěĔʅqƲƖðšðƞðɋʅǋĻŀčĻʅȆǊěʅčěţƪƲƖŀěƞʅðĴůʅČƖůƲĴĻƪʅƖƲŀţʅƪůʅƪĻěʅŘðţĔɋʅðţĔʅŀţţůčěţƪʅ
ČŘůůĔʅŀƞʅƪĻěʅƓƖŀčěʅŀƪʅĔěšðţĔƞʅŀţʅěǐčĻðţĴěʅĳůƖʅŀƪƞʅƪěƖƖŀČŘěʅšŀĴĻƪɐ

ɓÛĻěƖěʅƪĻěƖěʅðƖěʅĔěšůţƞɋʅRʅƞŘðǑʅƪĻěšɐʅÛĻěƖěʅƪĻěƖěʅðƖěʅƞðŀţƪƞɋʅRʅƞŘðǑʅƪĻěšɐɓ

»ĻěƞěʅǋůƖĔƞʅðƖěʅðţʅůðƪĻɋʅƪĻěʅƲţČƖěðŕðČŘěʅgðǋʅČŀţĔŀţĴʅĻŀšʅƪůʅĻŀƞʅðƖšůƖɐʅ�ƲƪʅƪĻěǑʅðŘƞůʅƪěŘŘʅƪĻěʅƞƪůƖǑʅůĳʅĻŀƞʅƓðƞƪɋʅ
ðţĔʅůĳʅƪĻěʅĳƲƪƲƖěʅƪůʅčůšěɐ



C H A R A C T E R S
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MINATO KAGEAKI
CV:  ISHIKAWA YUSUKE

“ Fo r  re a s o n s  t h a t  a re  p u re l y  m y  ow n ,  I  w i l l  ta ke  yo u r  l i f e . ”

A tall man with a dark aura who hunts the mass murderer Ginseigo. 
His motives are mysterious, and so are his actions. For wherever he kills those 
who serve his enemy, he leaves behind twice the number of dead.
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MURAMASA
CV:  SUMOTO AYANA
“ T h e  b a tt l e ' s  ove r ,  M i d o .  I t ' s  t i m e  f o r  t h e  s l a u g h te r . ”

Kageaki's tsurugi, an ancient suit of armor imbued with 
supernatural power and a will as hard as the metal that contains it. 
When not in battle, it takes the form of a giant crimson spider.

AYANE ICHIJO
CV:  KAIBARA ELENA
“ Eve n  i f  I  n e ve r  fi n d  t h e  s t re n g t h  to  fi g h t  t h e m ,  
I ' l l  ke e p  h a t i n g  R o k u h a ra . ”

A girl whose dedication to justice straddles the 
bounds of sanity. Though the worst of Yamato’s villains 
ðƖěʅČěǑůţĔʅĻěƖʅƓůǋěƖɋʅƞĻěʅţěǊěƖƪĻěŘěƞƞʅƞƪƖŀǊěƞʅƪůʅȆĴĻƪʅ
ǋĻðƪʅěǊŀŘƞʅƞĻěʅčðţɐʅMěƖʅȆƖƞƪʅěţčůƲţƪěƖʅǋŀƪĻʅeðĴěðŕŀʅŘěðǊěƞʅ
her decidedly unimpressed.

OTORI  KANAE
CV:  YOSHIKAWA KANA
“ Ka g e a k i ,  d e a r .  D o  yo u  e n j oy  k i l l i n g ? ”

A beautiful enigma, a noble of Yamato who wears the uniform 
of her nation's foe. After an assignment to a remote village 
entangles her in Kageaki's quest, she dogs the man's footsteps 
at every turn. Yet something dark lies beneath her mask 
ůĳʅčŘŀţĴŀţĴʅðȁěčƪŀůţɐ

C H A R A C T E R S
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NAGAKURA SAYO
CV:  CHIYORIN
“ N o t  a  s n ow b a l l ' s  c h a n c e  i n  h e l l ,  M i s t re s s . ”

Kanae’s longtime servant. Though she is utterly loyal, 
not even her mistress is safe from her sharp tongue.

ASHIKAGA CHACHAMARU
CV:  KANEDA MAHIRU
“ T h e  a g e  o f  m i g h t  m a ke s  r i g h t  i s  ove r .  
F ro m  n ow  o n ,  we  r u l e  w i t h  e n te r ta i n m e n t ! ”

One of the four generals who lead Rokuhara, second only 
to the shogun. Though her youth and puppylike exuberance 
lead some to underestimate her, one must never forget that 
she claimed her seat after murdering its previous 
occupant, her father.

NIT TA YUHI
CV:  AOI  KAITO
“ M y  f r i e n d  n e e d s  h e l p .  I  c a n ' t  a b a n d o n  h e r . ”

�ʅǑůƲţĴʅšðţʅǋĻůƞěʅƞšðŘŘʅƞƪðƪƲƖěʅČěŘŀěƞʅƪĻěʅȆěƖčěţěƞƞʅ
of his spirit. Orphaned at an early age, he was taken in and 
raised by Konatsu’s parents. He would do anything 
for his friends, and meets Kageaki while searching for 
his missing classmate Ritsu.

C H A R A C T E R S
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INAGI  TADAYASU
CV:  TAKEDA IZUMO
" I t ' s  w h e n  yo u  re c o g n i z e  yo u r  ow n  
i m m a t u r i t y  t h a t  yo u  c e a s e  to  b e  i m m a t u re .  
O h !  I  j u s t  d i s c ove re d  a  p a ra d ox ! "

Yuhi’s partner in crime. Though a good student 
from a wealthy family, those who know him would say 
that he has more than a few screws loose. He dreams of 
becoming an armor racer, and has already put into motion 
plans to make that dream come true.

KURUSUNO KONATSU
CV:  MAKI  IZUMI
“ I f  yo u  d o n ' t  g e t  u p . . .  I ' m  g o n n a  k i s s  yo u ! "  

Yuhi’s oldest friend. They've been together for as long 
as either can remember. She has taken it upon herself to 
ŕěěƓʅáƲĻŀʅðţĔʅ»ðĔðǑðƞƲʅŀţʅŘŀţěɋʅƲƞƲðŘŘǑʅǋŀƪĻʅĻěƖʅȆƞƪƞɐʅ
Has a crush on her homeroom teacher.

C H A R A C T E R S

KAZAMA RITSU
CV:  HOKUTO MINAMI
“ T h i s  p o s i t i o n  s u i t s  yo u ,  Yu h i !  N ow  o i n k  f o r  m e ,  
a n d  yo u ' d  b e tte r  m a ke  i t  c o n v i n c i n g ! "

The fourth member of Yuhi’s group, a joyful prankster 
and troublemaker who nevertheless boasts a perfect 
attendance record. Her sudden absence prompts the 
others to investigate.
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SORIMACHI  ICHIZO
CV:  H IKARU
“ Eve r yo n e  w h o  ta ke s  l i f e  s e r i o u s l y  i s  a l l  r i g h t  
i n  m y  b o o k ,  w h e t h e r  t h e y ' re  g o o d  g u y s . . .  o r  b a d . ”

An associate of the Nogiyama crime family, which serves 
Rokuhara’s interests in Kamakura. Like the cane-sword 
he carries, his humble manner conceals a deadly intent.

COMMISSIONER KIKUCHI
CV:  MATSURI  DAI
“ U n f o r t u n a te l y ,  t h e  wo r l d  i s  f u l l  o f  t h i n g s  
t h a t  m a ke  n o  s e n s e . ”

Kamakura’s chief of police. He serves as an advisor 
to Prince Haruhiro, the “odd duck” of the imperial family.

C H A R A C T E R S

SUZUKAWA RYOBU
CV:  SOMA YUTA
“ Te l l  m e  o n e  t h i n g .  S h o u l d  we  te a c h  o u r  
s t u d e n t s  to  t u r n  a wa y  f ro m  a  f r i e n d ? "

Yuji’s homeroom and history teacher, whose good looks 
ðţĔʅĔěƓěţĔðČŀŘŀƪǑʅĻðǊěʅěðƖţěĔʅĻŀšʅƪĻěʅðȁěčƪŀůţʅůĳʅĻŀƞʅƞƪƲĔěţƪƞɐ
He blames Rokuhara for the death of his wife and child, 
and often lets his feelings toward the shogunate steer 
the course of his lessons.
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MURAMASA ( JA PA N E S E )

ka s a n a r i a u  ya m i  n o  h a z a m a  d e

n i g i r u  h a g a n e  ta m a s h i i  ya d o s u

n e m u r i  n i  t s u k u  s o n o  m a e  n i

g u re n  n o  h a n a  s a k i m i d a re

koyo i  y u k u  g a  yo i

o d o r i t s u z u ke r u  yo u  n i

ya m i  o  k i r i  a s u  e  h a s h i re

m i e n u  s a ke b i  to  to m o  n i

ko n o  ya i b a  s u b e te  ko m e te

y u m e  n a d o  m i n u  yo r u  n o  s a n a ka  n i

ka z a s u  h a g a n e  ta m a s h i i  s u te r u

y u k u te  h a b a m u  s o n o  ko d o u

t s u m e ta i  te  o  f u r i o ro s e

koyo i  y u k u  g a  yo i

a g a k i t s u z u ke r u  yo u  n i

a i  o  k i r i  a g a n a i m o to m e

k i e n u  s a ke b i  n o  n a ka  d e

ko n o  ya i b a  s u b e te  ko m e te

y u k u  g a  yo i

o d o r i t s u z u ke r u  yo u  n i

ya m i  o  k i r i  a s u  e  h a s h i re

m i e n u  s a ke b i  to  to m o  n i

ko n o  ya i b a  s u b e te  ko m e te

i e n u  i ta m i  o  m u n e  n i

s o n o  h a g a n e  a ka k u  s o m e te

ya i b a  s u b e te  ko m e te

MURAMASA ( E N G L I S H )

Yo u  r i s e  f ro m  fi s s u re s  w h e re  wo r l d s  o f  d a r k n e s s  co l l i d e

Yo u  g r i p  yo u r  b l a d e  t i g h t ,  to  a n swe r  t h e  c r y  o f  yo u r  s o u l

B e fo re  yo u  g o  to  yo u r  e te r n a l  re s t

O n e  l a s t  c r i m s o n  b l o o m i n g  s h a l l  m a r k  yo u r  Way

Fo r  to n i g h t  ー  to n i g h t  yo u  d i e

N ow  d a n ce ,  ra ce  u n t i l  t h e  m o r n i n g  co m e s

S l ay  t h e  d a r k n e s s ,  fo r  a l l  t h a t  yo u  h o l d  d ea r

A n d  t h o u g h  n o n e  w i l l  s e e  t h e  tea r s  yo u  s h e d

S t i l l  yo u r  b l a d e  k n ow s  t h e  t r u t h  o f  t h e  p a t h  yo u  t rea d

Yo u  h u n t  yo u r  p rey  t h ro u g h  t h e  d e p t h s  o f  a  d rea m l e s s  n i g h t

Yo u  l i f t  yo u r  b l a d e  h i g h ,  to  s i l e n ce  t h e  c r y  o f  yo u r  s o u l

A n d  s h o u l d  yo u r  b ea t i n g  h ea r t  b a r  yo u r  Way

Wi t h  co l d  f u r y  s t r i ke ,  a n d  c a s t  i t  a s i d e

Fo r  to n i g h t  ー  to n i g h t  yo u  d i e

N ow  fi g h t ,  b l e e d  u n t i l  yo u r  wo r k  i s  d o n e

S l ay  yo u r  d ea re s t ,  fo r  t h e  d a r k n e s s  yo u  b ea r

A n d  yo u  w i l l  n o t  fo rg e t  t h e  tea r s  t h ey  s h e d

Fo r  yo u r  b l a d e  k n ow s  t h e  t r u t h  o f  t h e  p a t h  yo u  t rea d

To n i g h t  yo u  d i e

N ow  d a n ce ,  ra ce  u n t i l  t h e  m o r n i n g  co m e s

S l ay  t h e  d a r k n e s s ,  fo r  a l l  t h a t  yo u  h o l d  d ea r

A n d  t h o u g h  n o n e  w i l l  s e e  t h e  tea r s  yo u  s h e d

S t i l l  yo u r  b l a d e  k n ow s  t h e  t r u t h  o f  t h e  p a t h  yo u  t rea d

Yo u  m u s t  g o  o n  t h ro u g h  p a i n  t h a t  n eve r  e n d s

Fo r  yo u r  b l a d e  h a s  d r u n k  d e e p  o f  t h e  d e e p e s t  re d

S t i l l  yo u r  b l a d e  k n ow s  t h e  t r u t h  o f  t h e  l i fe  yo u  l e d

S O U N D T R A C K  LY R I C S
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UZUKI  ( JA PA N E S E )

h a j i m a r i  ka ra  b o k u ra  wa  s a g a s h i te i r u

k i m i  n o  h i to m i  g a  n a n i  o  m i te i r u  ka

f u re a u  ko to  m o to m e r u

k i z u d a ra ke  n o  h o u s e k i  d o u s h i  s a

i t s u d a tte  s e t u n a s a  n o  n a ka

S U R R E N D E R  T O  FAT E

i ta m i  o  ka n j i a o u

k i ra m e k u  a i  o

ka ta r i a ka s u  yo r i  m o

S U R R E N D E R  T O  FAT E

n a m a e  o  yo b i a o u

s a d a m e  to s h i te  m o

b o k u ra  n o  i b a s h o  wa

s h u n ka n  n o

u z u k i  s a

m a j i wa r i d a s u  f u ta t s u  n o  ka g e  g a  m i d a s u

ka n kya k u  n o  i n a i  S TA G E  n o  u e  n i

h i ra i ta  k u c h i b i r u  n i  wa

m a d a  i e n a i  ko to b a  g a  a f u re te r u

i t s u d a tte  s e i j a k u  n o  n a ka

S U R R E N D E R  T O  FAT E

i ta m i  o  ka n j i a o u

k i ra m e k u  y u m e  o

ka ta r i a ka s u  yo r i  m o

S U R R E N D E R  T O  FAT E

n a m a e  o  yo b i a o u

s a d a m e  to s h i te  m o

b o k u ra  n o  i b a s h o  wa

a s u  n i  wa

n a k u n a r u

ko ko ro  o  s a g u ra re r u  h o d o

ko n o  m u n e  o  e g u ra re r u  h o d o

f u ka k u

I  CA N  F E E L  YO U R  I N S I D E

S U R R E N D E R  T O  FAT E

ko n o  te  wa  h a i  o  t s u ka m u

k i m i  n o  i n a i

a s u  o  m u ka e r u  n a ra

S U R R E N D E R  T O  FAT E

s u b e te  g a  a i  d e  y u re r u

ka s a n a r u  ko ko ro

ta d a  i m a  d a ke  wa

THE URGE ( E N G L I S H )

S ea rc h i n g  fo r  t h e  a n swe r  to  t h e  q u e s t i o n  i n  yo u r  i n n o ce n t  eye s

Trave l e d  fa r ,  ye t  h e re  we  a re  i n  t h e  p l a ce  w h e re  we  b e g a n

A n d  t h o u g h  we  w i s h  we  co u l d  h o l d  ea c h  o t h e r

L i ke  two  c ra c ke d  r u b i e s  t h i r s t i n g  fo r  ea c h  o t h e r ' s  l i g h t

We  k n ow  s u c h  co m fo r t  i s  fo reve r  b e h i n d  u s

S u r re n d e r  to  fa te

Fo r  I  k n ow  yo u r  p a i n  a n d  yo u  k n ow  m i n e

T h i s  fi re  w i l l  j o i n  u s ,  b l o o d  w i l l  b i n d  u s

W h e re  b r i g h te s t  l ove  c a n  n eve r  rea c h

S u r re n d e r  to  fa te

O h  I  c a l l  yo u r  n a m e  a n d  yo u  c a l l  m i n e

Eve n  t h o u g h  fa te  d i v i d e s  u s

Fo r  o n e  l a s t  n i g h t  o u r  h ea r t s  a re  o n e

Fo r  t h i s  m o m e n t  a l o n e

H e re  i n  t h e  u rg e

N ow  we' re  o n  o u r  fi n a l  s t a g e ,  a l l  a l o n e ,  n o  o n e  to  s e e

We  co m e  to g e t h e r ,  s h a d ow s  o n e ,  a n d  n o  s i g n  w h e re  ea c h  b e g a n

A n d  t h o u g h  we  w i s h  we  co u l d  te l l  ea c h  o t h e r

T h o s e  wo rd s  l i ke  p e t a l s  rea c h i n g  fo r  a  d i s t a n t  l i g h t

To  t h e  e n d  o f  d ay s  we  m u s t  h o l d  o u r  s i l e n ce

S u r re n d e r  to  fa te

Fo r  I  k n ow  yo u r  p a i n  a n d  yo u  k n ow  m i n e

O u r  s i n  w i l l  d r i ve  u s ,  d rea m  w i l l  g u i d e  u s

B eyo n d  w h a t  a ny  to n g u e  c a n  s p ea k

S u r re n d e r  to  fa te

O h  I  c a l l  yo u r  n a m e  a n d  yo u  c a l l  m i n e

Eve n  t h o u g h  fa te  d i v i d e s  u s

Fo r  o n e  l a s t  n i g h t  o u r  h ea r t s  a re  o n e

W h e n  m o r n i n g  co m e s

I t  w i l l  b e  d o n e

D e e p  e n o u g h  to  fe e l  t h e  t h o u g h t s  i n  yo u r  h ea r t

D e e p  e n o u g h  to  tea r  my  ow n  s o u l  a p a r t

G o  d e e p e r

I  c a n  fe e l  yo u r  i n s i d e s

S u r re n d e r  to  fa te

W h e n  t h e  m o r n i n g  co m e s  t h e re  w i l l  b e  o n e

S t i l l  o u r  s i n  w i l l  j o i n  u s ,  d rea m  w i l l  b i n d  u s

L i ke  a s h e s  o n  a  m o u r n i n g  w rea t h

S u r re n d e r  to  fa te

T i m e  s t a n d s  s t i l l ,  fo r  n ow  t h e  s ky  i s  o u r s

O u r  s te e l  b u r n s ,  o u r  h ea r t b ea t s  c h u r n

A  l ove  t h a t  m a ke s  t h e  wo r l d  we e p

S O U N D T R A C K  LY R I C S
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UZUKI  ( JA PA N E S E )

S U R R E N D E R  T O  FAT E

i ta m i  o  ka n j i a o u

k i ra m e k u  y u m e  o

ka ta r i a ka s u  yo r i  m o

S U R R E N D E R  T O  FAT E

n a m a e  o  yo b i a o u

s a d a m e  to s h i te  m o

b o k u ra  n o  i b a s h o  wa

s h u n ka n  n o

u z u k i  s a

THE URGE ( E N G L I S H )

S u r re n d e r  to  fa te

Fo r  I  k n ow  yo u r  p a i n  a n d  yo u  k n ow  m i n e

T h i s  fi re  w i l l  j o i n  u s ,  b l o o d  w i l l  b i n d  u s

W h e re  b r i g h te s t  l ove  c a n  n eve r  rea c h

S u r re n d e r  to  fa te

O h  I  c a l l  yo u r  n a m e  a n d  yo u  c a l l  m i n e

Eve n  t h o u g h  fa te  d i v i d e s  u s

Fo r  o n e  l a s t  n i g h t  o u r  h ea r t s  a re  o n e

Fo r  t h i s  m o m e n t  a l o n e

H e re  i n  t h e  u rg e

S O U N D T R A C K  LY R I C S  C O N T .
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RAKUYO ( JA PA N E S E )

h a n a s h i ta  s o n o  te  n i

k i e y u k u  k i m i  n o  m a n a z a s h i  n i

s h i n j i t s u  n o  ko m o re b i  o

m i ta  yo u  n a  k i  g a  s h i ta

c h i t te  i t ta

i n o c h i  n o  h a  h i ro i a t s u m e

m o e r u  yo u  n a  y u u z o ra  o

m i a g e  a r u k i d a s o u

m u n e  n i  c h i ka u  s o n o  to k i  n i

k i m i  n o  ko e  g a  k i ko e ta

ka z e  g a . . .

m e  o  to j i te

yo n d e i r u  yo

s a s a g e r u  yo

m a i a g a re

k i m i  e  to

i ro a s e ta  o m o i d e  n i

t s u k u r i a g e ta  m a b o ro s h i  n i

s h i n j i t s u  n o  a s h i a to  o

s a g a s h i te s h i m a u  k i  g a  s h i te

s u te ra re te  i t ta

ka wa i ta  ko ko ro  ka k i a t s u m e

ya ke r u  yo u  n a  ka n a s h i m i

d a i te  a r u k i d a s o u

m u n e  n i  c h i ka u  s o n o  to k i  n i

k i m i  n o  ko e  g a  k i ko e ta

y u m e  wa

m e  o  ko ra s h i te

yo n d e i r u  yo

s a s a g e r u  yo

h i ka r i  e

s u b e te  o

m e  o  to j i te

yo n d e i r u  yo

s a s a g e r u  yo

m a i a g a re

k i m i  e  to

FALLING LEAVES ( E N G L I S H )

Yo u  l e t  g o  my  h a n d ,  b u t  t h e re  i n  yo u r  eye s

L i ke  t h e  s u n  p e e k i n g  t h ro u g h  t h e  t re e s ,  I  s aw  t h e  l i g h t

A  ray  o f  t r u t h ,  b r i g h t  a s  t h e  d ay

I t s  wa r m t h  rea c h e d  o u t  to  m e ,  a s  yo u  fa d e d  away

S o  I  to o k  w h a t  l i fe  re m a i n e d

Fa l l e n  l eave s ,  j o i n e d  l i ke  a  b o o k  w i t h  f ray i n g  t h rea d s

A n d  I  ra i s e d  my  fa ce  to  t h e  s ky

T h e  s u n  wa s  b u r n i n g  re d ,  a n d  I  swo re

T h a t  I ' d  g o  o n ,  n o  m a tte r  i f  I  k n ew  w h a t  fo r

I n  t h a t  m o m e n t  I  h ea rd  yo u r  vo i ce

O n  t h e  w i n d . . .

N ow  c l o s e  yo u r  eye s

I ' m  co m i n g  to  fi n d  yo u

I ' m  c a l l i n g  yo u r  n a m e

I t ' s  l ea d i n g  m e  h o m e

I n to  t h e  s ky

M y  p a s t  wa s  wove n  o f  co m fo r t i n g  l i e s

B u t  t h e re  a m i d  t h e  g ray,  yo u  fo u n d  t h e  l i g h t

T h e  g ra i n s  o f  t r u t h ,  l i ke  g o l d  i n  t h e  s a n d

T h ey  l e d  m e  o nwa rd ,  to  o u r  p ro m i s e d  l a n d

S o  I  to o k  my  s h a tte re d  h ea r t

Fa l l e n  l eave s ,  ea c h  o n e  a  wo u n d  I ’d  s e t  a p a r t

A n d  I  p i e ce d  t h e m  to g e t h e r  o n e  by  o n e

T h ey  b u r n e d  l i ke  tea r s  o f  b l o o d ,  a n d  I  swo re

T h a t  I ' d  g o  o n ,  u n t i l  I  co u l d  n o t  a ny m o re

I n  t h a t  m o m e n t  I  h ea rd  yo u r  vo i ce

" D i d  yo u  d rea m? "

N ow  o p e n  yo u r  eye s

I ' m  r i g h t  h e re  b e s i d e  yo u

I ' m  g i v i n g  my s e l f

A l l  o f  my  l ove

I n to  t h e  l i g h t

N ow  c l o s e  yo u r  eye s

I ' m  co m i n g  to  fi n d  yo u

I ' m  c a l l i n g  yo u r  n a m e

I t ' s  l ea d i n g  m e  h o m e

I n to  t h e  s ky

S O U N D T R A C K  LY R I C S
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FUEL  MY SOUL ( JA PA N E S E )

s a ra ke d a s e  c h i i s a  n a  m u n e

i ta m i  d a ke  o  h i k i z u tte  o c h i r u  n o  ka ?

h a d a ke ta  ko ko ro  g a  o b i e te r u

s o n o  yo ro i  n o  n a ka  d e

k u c h i h a te r u  n a ra

a ra g a u  ko to  d e  ko ko ro  m i ta s e  T R Y  T R Y  T R Y

o re  ta c h i  n i  s h i ka  d e k i n a i  ko to

YE A H  T R Y !

ko n o  s e ka i  o  R O C K  M Y  WO R L D

y u r u g a s h i te  k u re  R O C K  YO U R  S O U L

ya m i  ke c h i ra s h i te  R O C K  M Y  WO R L D

s u b e te  kowa s h i te  m o  R O C K  YO U R  S O U L

y u k u  z e

N O  f u r i m u k u  n a  i t s u wa r i  wa

s o n n a  o m a e  o  d o ko  n i  m o  t s u re te ka n a i  z e

yowa tta  ko ko ro  g a  t s u k u r i d a s h i ta

s o n o  yo ro i  n o  n a ka  d e

k i z u d a ra ke  n a ra

ta ta ka u  ko to  d e  ko ta e  s a g a s e  T R Y  T R Y  T R Y

o re  ta c h i  n i  s h i ka  m i e n a i  m o n o

YE A H  T R Y !

ko n o  s e ka i  o  R O C K  M Y  WO R L D

y u r u g a s u  n o  s a  s o u  R O C K  YO U R  S O U L

ko ko ro  f u r u wa s e te  R O C K  M Y  WO R L D

s u b e te  kowa s u  k u ra i  R O C K  YO U R  S O U L

a s h i ta  e

ko n o  s e ka i  o  R O C K  M Y  WO R L D

y u r u g a s h i te  k u re  R O C K  YO U R  S O U L

ya m i  ke c h i ra s h i te  R O C K  M Y  WO R L D

s u b e te  kowa s h i te  m o  R O C K  YO U R  S O U L

y u k u  z e

FUEL  MY SOUL ( E N G L I S H )

Tea r  yo u r  r i b c a g e  w i d e ,  l ay  yo u r  h ea r t  b a re

O r  w i l l  yo u  fa l l ,  l e t  yo u r  p a i n  d ra g  yo u  d ow n?

Yo u r  s o u l  i s  t re m b l i n g ,  a  p r i s o n e r  o f  fea r ,  i n  i t s  m e t a l  c a g e

Yo u r  a r m o r  c a n n o t  p ro te c t  yo u  n ow

T h a t  i s  n o t  i t s  Way

S o  w i l l  yo u  ro t  o r  w i l l  yo u  fi g h t  fo r  yo u r  d e s i re?  Tr y !  Tr y !  Tr y !

T h e re  i s  s o m e t h i n g  o n l y  we  c a n  d o

Yea h ,  t r y !

N ow  l e t  eve r yo n e  h ea r  /  R o c k  my  Wo r l d

T h a t  i t  i s  yo u  t h ey  s h o u l d  fea r  /  R o c k  Yo u r  S o u l

S m a s h  t h e  d a r k n e s s  to  d u s t  /  R o c k  M y  Wo r l d

N o  m a tte r  w h a t  e l s e  i s  l o s t  /  R o c k  Yo u r  S o u l

T h e  t i m e  i s  n ow

N o,  d o n ' t  l o o k  b a c k ,  d o n ' t  c l i n g  to  l i e s

T h ey  wo n ' t  l ea d  yo u  to  v i c to r y,  t h ey  wo n ' t  s a t i s f y

Yo u r  h ea r t  i s  wea k ,  a  s l ave  to  d e n i a l ,  i n  i t s  m e t a l  c a g e

Yo u r  a r m o r  c a n n o t  g i ve  yo u  p ea ce  n ow

T h a t  i s  n o t  i t s  Way

S o  w i t h  yo u r  b l o o d  w i l l  yo u  n o t  s e i ze  t h e  t r u t h  yo u  s e e k ?  Tr y !  Tr y !  Tr y !

T h e re  i s  s o m e t h i n g  o n l y  we  c a n  k n ow

Yea h ,  t r y !

N ow  l e t  eve r yo n e  s e e  /  R o c k  M y  Wo r l d

T h e  p owe r  t h a t  l i ve s  i n  a  d rea m  /  R o c k  Yo u r  S o u l

U n l ea s h  yo u r s e l f  o n  t h i s  l a n d  /  R o c k  M y  Wo r l d

U n t i l  n o t h i n g  e l s e  s t a n d s  /  R o c k  Yo u r  Wo r l d

Fo r  a  n ew  d ay

N ow  l e t  eve r yo n e  h ea r  /  R o c k  my  Wo r l d

T h a t  i t  i s  yo u  t h ey  s h o u l d  fea r  /  R o c k  Yo u r  S o u l

S m a s h  t h e  d a r k n e s s  to  d u s t  /  R o c k  M y  Wo r l d

N o  m a tte r  w h a t  e l s e  i s  l o s t  /  R o c k  Yo u r  S o u l

T h e  t i m e  i s  n ow

S O U N D T R A C K  LY R I C S
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THE CALL  ( E N G L I S H )

I t ′s  a  c u r s e  s o  p e r ve r s e

T h e  p a i n  l i e s  h e a v y  o n  m y  h e a r t

I t ' s  t h e  l ove  I  o n c e  d e n i e d

Ca l l i n g  f ro z e n  i n  t h e  d a r k

D o n ′ t  l o o k  a wa y

D o n ' t  l o o k  a wa y

H o l d  o n  t i g h t  a n d  we  w i l l  to u c h  i t  s o m e  d a y

T h e  f u t u re  i s  s t i l l  ye t  u n s e e n

( S o  d o n ' t  c l o s e  yo u r  e ye s … )

T h e  ka r m a  c a l l s ,  s i l ve r  s ta r s  f a l l ,  yo u r  f a c e  b l u r s  i n  te a r s

T h e  ka r m a  c a l l s ,  I ′m  l o s i n g  c o n t ro l ,  h o l d  o n  to  w h a t  yo u  b e l i e ve

T h ro u g h  t h e  fi re  s o m e d a y  we ′ l l  b e

I n  a  p l a c e  w h e re  o u r  s o u l s  r u n  f re e

W h a t ' s  t h e  c a u s e?

We  a l l  a c c u s e

T h e  ra i n  t h a t  f a l l s  i n  o u r  h e a r t s

I t ′s  t h e  t r u t h  we  b o t h  o n c e  h a d

C h a n g i n g  t h e  s i g h t  we  a l l  s e e

D o n ' t  l o o k  a wa y

D o n ′ t  l o o k  a wa y

H o l d  o n  t i g h t  a n d  we  w i l l  to u c h  i t  s o m e  d a y

T h e  l i g h t  w i l l  e m b ra c e  u s ,  s o  p l e a s e

( S o  d o n ' t  c l o s e  yo u r  e ye s … )

T h e  ka r m a  c a l l s ,  s i l ve r  s ta r s  f a l l ,  yo u r  f a c e  b l u r s  i n  te a r s

T h e  ka r m a  c a l l s ,  I ′m  l o s i n g  c o n t ro l ,  h o l d  o n  to  w h a t  yo u  b e l i e ve

T h e  ka r m a  c a l l s ,  s i l ve r  s ta r s  f a l l ,  I  n e e d  yo u  h e re

T h e  ka r m a  c a l l s  I ' m  l o s i n g  c o n t ro l ,  h o l d  o n  to  w h a t  yo u  b e l i e ve

T h ro u g h  t h e  fi re  s o m e d a y  we' l l  b e

I n  a  p l a c e  w h e re  o u r  s o u l s  r u n  f re e

S O U N D T R A C K  LY R I C S



This section contains general solutions for common issues. For additional support,
please contact JAST USA at help.jastusa.com.

The game crashes or freezes during startup:

• If your hard disk is nearly full, Windows may become unstable. 

.ţƞƲƖěʅƪĻðƪʅǑůƲʅĻðǊěʅƞƲȂčŀěţƪʅĻðƖĔʅĔŀƞŕʅƞƓðčěɐ

• Beta drivers and/or unsupported OS versions may cause the game to crash or freeze.

• Ensure that all hardware is connected properly and that other applications are functioning as intended.

ɉʅ»ĻŀƞʅĴðšěʅǋðƞʅƪěƞƪěĔʅůţʅĳðčƪůƖǑʅƞƪðţĔðƖĔʅƞǑƞƪěšʅčůţȆĴƲƖðƪŀůţƞɐʅsůţƞƪðţĔðƖĔʅčůţȆĴƲƖðƪŀůţƞʅ

ðţĔɖůƖʅţůţůȂčŀðŘʅƞůĳƪǋðƖěʅšðǑʅčðƲƞěʅƓƖůČŘěšƞɐʅ£ŘěðƞěʅčĻěčŕʅǑůƲƖʅŀţƞƪðŘŘěĔʅĻðƖĔǋðƖěʅðţĔʅƞůĳƪǋðƖěʅ

ĳůƖʅƓůƞƞŀČŘěʅƓƖůČŘěšƞʅůƖʅčůţȇŀčƪƞɐ

• Review your system settings and consult Windows support for system assistance.

The game runs poorly:

• Other applications may be draining system resources. Shut down other applications before playing.

• Check the system tray for software that may be draining system resources.

There’s no sound:

• Ensure that your speakers are on and that the volume is turned up. 

Also check the Windows volume control to ensure that sound is on.

ɉʅ�ĻěčŕʅƪĻěʅŀţɮĴðšěʅǊůŘƲšěʅƞěƪƪŀţĴƞʅǊŀðʅƪĻěʅčůţȆĴʅšěţƲ.

T R O U B L E S H O O T I N G
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This software was tested on Windows PCs. Windows emulators and non-Windows operating 
systems are not supported.
This game, its data, and all included materials are copyright Nitroplus. You are not permitted to 
reproduce, alter, distribute, sell, lend, broadcast, or transmit by any means, in part or in whole, 
any portion of this game, its data, or included materials, without the prior written permission 
of the copyright holders.

C A U T I O N

Take a break of at least 10 minutes after every hour of playtime. Ensure that the room is well-lit, 
and that you are sitting a reasonable distance from the screen while playing.
Some individuals may experience seizures or loss of consciousness when exposed to certain imagery. 
People with a history of seizures should consult a doctor before playing. 
If you experience any discomfort while playing, please stop playing and consult a doctor immediately.

H E A LT H  WA R N I N G S
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U S E R  A G R E E M E N T
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This End User License Agreement (“License”) is an agreement between you and JAST USA., its subsidiaries and a!liates 

(“JAST USA”). This License governs your use of this software product and all related documentation, and updates and upgrades that 

replace or supplement the software in any respect and which are not distributed with a separate license (collectively, the 

“Software”). This Software is licensed to you, not sold. IF YOU INSTALL the Software, the terms and conditions of this License are fully 

accepted by you. If you do not agree to the terms of this License, then do not install or use the Software. By installing or using the 

Software,  you agree to the terms of this License and agree to be bound by it.

Limited License and Terms of Use: 

You are acquiring a personal, limited, non-exclusive license to install and use the Software for your non-commercial use. Any 

commercial use is prohibited. You are expressly prohibited from sub-licensing, renting, leasing or otherwise distributing the Software. 

The term of your License shall commence on the date that you install or otherwise use the Software, and shall end on the date that 

ǑůƲʅĔŀƞƓůƞěʅůĳʅůƖʅƪƖðţƞĳěƖʅƪĻěʅ®ůĳƪǋðƖěɕʅůƖʅc�®»ʅÂ®�˼ƞʅƪěƖšŀţðƪŀůţʅůĳʅƪĻŀƞʅgŀčěţƞěɐ

Further Restrictions:

Your right to use the Software is limited to the license grant above. Unless expressly authorized by JAST USA, you are prohibited 

from making a copy of the Software available on a network where it could be used or downloaded by multiple users. You may not 

remove or alter any trademarks, logos, or legal notices included in the Software or related assets. JAST USA reserves all right, title 

and interest in the Software (including all characters, storyline, images, photographs, animations, video, music, text), and all 

associated copyrights, trademarks, and other intellectual property rights therein. Except to the extent permitted under applicable 

law, you may not decompile, disassemble, or reverse engineer the Software, or any component thereof, by any means whatsoever.

Transfer:

You may make a one-time permanent transfer of all your rights to install and use the Software to another individual or legal entity 

provided that: (a) the Technical Protection Measures used by the Software supports such transfers; (b) you also transfer this License 

and all copies of the Software; (c) you retain no copies of the Software, upgrades, updates or prior versions; and (d) the receiving 

party accepts the terms and conditions of this License.

Termination:

This License is e"ective until terminated. Your rights under this License will terminate immediately and automatically without any 

notice from JAST USA if you fail to comply with any of the terms and conditions of this License. Promptly upon termination, you 

must cease all use of the Software and destroy all copies of the Software in your possession or control. Termination will not limit any 

ůĳʅc�®»ʅÂ®�˼ƞʅůƪĻěƖʅƖŀĴĻƪƞʅůƖʅƖěšěĔŀěƞʅðƪʅŘðǋʅůƖʅŀţʅěƕƲŀƪǑɐʅ®ěčƪŀůţƞʅȏʅɮʅȔʅůĳʅƪĻŀƞʅgŀčěţƞěʅƞĻðŘŘʅƞƲƖǊŀǊěʅƪěƖšŀţðƪŀůţʅůƖʅěǐƓŀƖðƪŀůţʅůĳʅƪĻŀƞʅ

License for any reason.

Limited Warranty on Recording Media:

The LIMITED WARRANTY ON RECORDING MEDIA THAT ACCOMPANIES YOUR SOFTWARE IS FOUND IN THE PRODUCT MANUAL 

THAT WAS DISTRIBUTED WITH YOUR SOFTWARE AND IS INCORPORATED HEREIN BY REFERENCE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES 

YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS. YOU MAY ALSO HAVE ADDITIONAL RIGHTS UNDER APPLICABLE LOCAL LAW, WHICH VARY FROM 

JURISDICTION TO JURISDICTION.



U S E R  A G R E E M E N T  C O N T .
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Disclaimer of Warranties:

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY ON RECORDING MEDIA FOUND IN THE PRODUCT MANUAL, AND TO THE FULLEST EXTENT 

PERMISSIBLE UNDER APPLICABLE LAW, THE SOFTWARE IS PROVIDED TO YOU “AS IS,” WITH ALL FAULTS, WITHOUT WARRANTY OF 

ANY KIND, WITHOUT PERFORMANCE ASSURANCES OR GUARANTEES OF ANY KIND, AND YOUR USE IS AT YOUR SOLE RISK. THE 

ENTIRE RISK OF SATISFACTORY QUALITY AND PERFORMANCE RESIDES WITH YOU. JAST USA DOES NOT WARRANT AGAINST 

INTERFERENCE WITH YOUR ENJOYMENT OF THE SOFTWARE; THAT THE SOFTWARE WILL MEET YOUR REQUIREMENTS; THAT 

OPERATION OF THE SOFTWARE WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE, OR THAT THE SOFTWARE WILL INTEROPERATE OR 

BE COMPATIBLE WITH ANY OTHER SOFTWARE OR THAT ANY ERRORS IN THE SOFTWARE WILL BE CORRECTED.

Limitation of Liability:

TO THE FULLEST EXTENT PERMISSIBLE BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL JAST USA, ITS SUBSIDIARIES OR ITS AFFILIATES 

BE LIABLE TO YOU FOR ANY PERSONAL INJURY, PROPERTY DAMAGE, LOST PROFITS, COST OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES, 

LOSS OF DATA, LOSS OF GOODWILL, WORK STOPPAGE, COMPUTER FAILURE OR MALFUNCTION OR ANY OTHER FORM OF DIRECT 

OR INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR PUNITIVE DAMAGES FROM ANY CAUSES OF ACTION ARISING OUT OF OR 

¦.g�».%ʅ»�ʅ»MR®ʅgR�.s®.ʅ�¦ʅ»M.ʅ®�E»Û�¦.ɐʅRţʅţůʅěǊěţƪʅƞĻðŘŘʅc�®»ʅÂ®�˼ƞʅƪůƪðŘʅŘŀðČŀŘŀƪǑʅƪůʅǑůƲʅĳůƖʅðŘŘʅĔðšðĴěƞʅɢěǐčěƓƪʅðƞʅ

ƖěƕƲŀƖěĔʅČǑʅðƓƓŘŀčðČŘěʅŘðǋɣʅěǐčěěĔʅƪĻěʅðšůƲţƪʅðčƪƲðŘŘǑʅƓðŀĔʅČǑʅǑůƲʅĳůƖʅƪĻěʅ®ůĳƪǋðƖěɐ

Export:

áůƲʅðĴƖěěʅƪůʅðČŀĔěʅČǑʅÂɐ®ɐʅðţĔʅůƪĻěƖʅðƓƓŘŀčðČŘěʅěǐƓůƖƪʅčůţƪƖůŘʅŘðǋƞʅðţĔʅðĴƖěěʅţůƪʅƪůʅƪƖðţƞĳěƖʅƪĻěʅ®ůĳƪǋðƖěʅƪůʅðʅĳůƖěŀĴţʅţðƪŀůţðŘɋʅůƖʅ

ţðƪŀůţðŘʅĔěƞƪŀţðƪŀůţɋʅǋĻŀčĻʅŀƞʅƓƖůĻŀČŀƪěĔʅČǑʅƞƲčĻʅŘðǋƞɋʅǋŀƪĻůƲƪʅȆƖƞƪʅůČƪðŀţŀţĴɋʅðţĔʅƪĻěţʅčůšƓŘǑŀţĴʅǋŀƪĻɋʅðţǑʅƖěƕƲŀƞŀƪěʅĴůǊěƖţšěţƪʅ

ðƲƪĻůƖŀǛðƪŀůţɐʅáůƲʅčěƖƪŀĳǑʅƪĻðƪʅǑůƲʅðƖěʅţůƪʅðʅƓěƖƞůţʅǋŀƪĻʅǋĻůšʅc�®»ʅÂ®�ʅŀƞʅƓƖůĻŀČŀƪěĔʅĳƖůšʅƪƖðţƞðčƪŀţĴʅČƲƞŀţěƞƞʅ

ƲţĔěƖʅðƓƓŘŀčðČŘěʅŘðǋɐ

Entire Agreement:

»ĻŀƞʅgŀčěţƞěʅčůţƞƪŀƪƲƪěƞʅƪĻěʅěţƪŀƖěʅðĴƖěěšěţƪʅČěƪǋěěţʅǑůƲʅðţĔʅc�®»ʅÂ®�ʅǋŀƪĻʅƖěƞƓěčƪʅƪůʅƪĻěʅ®ůĳƪǋðƖěʅðţĔʅƞƲƓěƖƞěĔěƞʅðŘŘʅƓƖŀůƖʅůƖʅ

čůţƪěšƓůƖðţěůƲƞʅƲţĔěƖƞƪðţĔŀţĴƞʅƖěĴðƖĔŀţĴʅƞƲčĻʅƞƲČŒěčƪʅšðƪƪěƖɐʅsůʅðšěţĔšěţƪʅƪůʅůƖʅšůĔŀȆčðƪŀůţʅůĳʅƪĻŀƞʅgŀčěţƞěʅǋŀŘŘʅČěʅČŀţĔŀţĴʅ

ƲţŘěƞƞʅšðĔěʅŀţʅǋƖŀƪŀţĴʅðţĔʅƞŀĴţěĔʅČǑʅc�®»ʅÂ®�ɐʅsůʅĳðŀŘƲƖěʅƪůʅěǐěƖčŀƞěɋʅðţĔʅţůʅĔěŘðǑʅŀţʅěǐěƖčŀƞŀţĴɋʅůţʅƪĻěʅƓðƖƪʅůĳʅěŀƪĻěƖʅƓðƖƪǑɋʅðţǑʅ

ƖŀĴĻƪʅůƖʅðţǑʅƓůǋěƖʅĻěƖěƲţĔěƖʅƞĻðŘŘʅůƓěƖðƪěʅðƞʅðʅǋðŀǊěƖʅƪĻěƖěůĳɋʅţůƖʅƞĻðŘŘʅðţǑʅƞŀţĴŘěʅůƖʅƓðƖƪŀðŘʅěǐěƖčŀƞěʅůĳʅðţǑʅƖŀĴĻƪʅůƖʅƓůǋěƖʅ

ĻěƖěƲţĔěƖʅƓƖěčŘƲĔěʅĳƲƖƪĻěƖʅěǐěƖčŀƞěʅůĳʅðţǑʅůƪĻěƖʅƖŀĴĻƪʅĻěƖěƲţĔěƖɐʅRţʅƪĻěʅěǊěţƪʅůĳʅðʅčůţȇŀčƪʅČěƪǋěěţʅƪĻŀƞʅgŀčěţƞěʅðţĔʅðţǑʅðƓƓŘŀčðČŘěʅ

ƓƲƖčĻðƞěʅůƖʅůƪĻěƖʅƪěƖšƞɋʅƪĻěʅƪěƖšƞʅůĳʅƪĻŀƞʅgŀčěţƞěʅƞĻðŘŘʅĴůǊěƖţɐ

»ĻŀƞʅčůšƓƲƪěƖʅĴðšěʅŀƞʅðʅǋůƖŕʅůĳʅȆčƪŀůţɐʅ�ţǑʅƞŀšŀŘðƖŀƪŀěƞʅƪůʅƖěðŘʅůƖʅŀšðĴŀţěĔʅƓěƖƞůţƞʅůƖʅůƖĴðţŀǛðƪŀůţƞʅðƖěʅƓƲƖěŘǑʅčůŀţčŀĔěţƪðŘɐ

gŀčěţƞěĔʅĳůƖʅĔŀƞƪƖŀČƲƪŀůţʅěǐčŘƲƞŀǊěŘǑʅůƲƪƞŀĔěʅůĳʅcðƓðţɐʅˁȍȋȍȌʅc�®»ʅÂ®�ɐ



»ĻŀƞʅĴðšěʅŀƞʅðʅǋůƖŕʅůĳʅȆčƪŀůţɐʅ®ŀšŀŘðƖŀƪŀěƞʅƪůʅƓěůƓŘěʅůƖʅƓŘðčěƞʅðƖěʅƓƲƖěŘǑʅčůŀţčŀĔěţƪðŘɐ

�ŘŘʅčĻðƖðčƪěƖƞʅĔěƓŀčƪěĔʅŀţʅƞěǐƲðŘʅðčƪƞʅůƖʅƞŀƪƲðƪŀůţƞʅðƖěʅðƪʅŘěðƞƪʅȌȓʅǑěðƖƞʅůĳʅðĴěɐ

RšðĴěƞʅčůţƪðŀţěĔʅŀţʅƪĻŀƞʅšðţƲðŘʅǋěƖěʅčðƓƪƲƖěĔʅŀţʅĔěǊěŘůƓšěţƪʅðţĔʅšðǑʅţůƪʅČěʅŀţĔŀčðƪŀǊěʅ
ůĳʅƪĻěʅȆţðŘʅƓƖůĔƲčƪɐ

qŀčƖůƞůĳƪʅÛŀţĔůǋƞ˂ʅðţĔʅqŀčƖůƞůĳƪʅ%ŀƖěčƪà˂ʅðƖěʅƖěĴŀƞƪěƖěĔʅŀţƪěƖţðƪŀůţðŘʅƪƖðĔěšðƖŕƞʅůĳʅ
qŀčƖůƞůĳƪʅ�ůƖƓůƖðƪŀůţɐʅ�ŘŘʅůƪĻěƖʅčůšƓðţǑʅðţĔʅƓƖůĔƲčƪʅţðšěƞʅšěţƪŀůţěĔʅðƖěʅěŀƪĻěƖʅƪƖðĔěšðƖŕƞʅůƖʅ
ƖěĴŀƞƪěƖěĔʅƪƖðĔěšðƖŕƞʅůĳʅƪĻěŀƖʅƖěƞƓěčƪŀǊěʅůǋţěƖƞɐ

C R E D I T
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